
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 6"
KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP STD

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a
proprietary technique that holds lands and grooves to exceptionally close
tolerances and leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain
.0002" tolerance through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter
ammo. Standard Barrel - Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to
achieve an exact fit for optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully
supports the case head; gives direct feeding from magazine to chamber.
Requires machining of frame. Gunsmithing fitting required. Std - Standard
barrel, non-ramped. W/N - Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance
Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 6" KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP STD
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472021045
Mfr. No.:
Barrel Length: 6''
Barrel Weight: .3 lbs
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Non-Ramp
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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1911 Precision Quality Barrel
Sicherheitsanleitung
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Precision Quality Barrel entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und
Entsorgung deines Laufs. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer respektvoll und vorsichtig mit deinem Feuerwaffe und Lauf um.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Waffenmodell vor der Installation kompatibel ist.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Überprüfe den Lauf vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung von Munition, die für diesen Lauf nicht empfohlen wird, wie minderwertige
oder nachgeladene Patronen.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für deine Feuerwaffe.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie lädst oder entlädst.
Wenn du während der Nutzung auf Störungen oder ungewöhnliches Verhalten stößt, stelle die
Verwendung der Feuerwaffe sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.1.
Entferne den bestehenden Lauf: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den bestehenden Lauf2.
sicher von deiner Feuerwaffe zu entfernen.
Installiere den neuen Lauf:3.

Platziere den 1911 Precision Quality Barrel in der Schiene.
Richte den Lauf mit der Schiene aus und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Schrauben und Lugs, wie in deinem
Waffenhändlermanual angegeben.

Überprüfe die Passform: Stelle sicher, dass der Lauf korrekt installiert ist und nicht wackelt oder sich4.
übermäßig bewegt.

Nutzung

Überprüfe immer, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Lade die Feuerwaffe mit der geeigneten Munition (.45 ACP) und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Befolge die Standardbetriebsverfahren für das Schießen deiner Feuerwaffe, einschließlich Stand, Griff und
Visierausrichtung.
Reinige und warte den Lauf nach der Verwendung gemäß den Empfehlungen des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, einen lokalen
Waffenhändler für sichere Entsorgungsoptionen zu kontaktieren.
Wirf den Lauf nicht im regulären Müll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des 1911 Precision Quality Barrel beziehe dich
bitte auf die Kontaktinformationen, die vom Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du dieses
Handbuch für zukünftige Referenzen und Sicherheitsvorschriften aufbewahrst.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des 1911 Precision Quality Barrel priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



1911 Precision Quality Barrel Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Precision Quality Barrel. This guide provides essential safety instructions and
guidelines for the proper use, installation, and disposal of your barrel. Please read this document carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle your firearm and barrel with care and respect.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Store the barrel in a secure location away from children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using ammunition that is not recommended for this barrel, such as substandard or reloaded
rounds.
Do not exceed the recommended specifications for your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading or unloading.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, stop using the firearm immediately
and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.1.
Remove the Existing Barrel: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing2.
barrel from your firearm.
Install the New Barrel:3.

Place the 1911 Precision Quality Barrel into the slide.
Align the barrel with the slide and ensure it fits snugly.
Secure the barrel using the appropriate screws and lugs as specified in your firearm's manual.

Check for Fit: Ensure that the barrel is correctly installed and does not wobble or move excessively.4.

Usage

Always verify that the barrel is properly installed before using the firearm.
Load the firearm with the appropriate ammunition (.45 ACP) and ensure it is seated correctly.
Follow standard operating procedures for firing your firearm, including stance, grip, and sight alignment.
After use, clean and maintain the barrel according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider contacting a local firearms dealer for safe disposal
options.
Do not discard the barrel in regular trash.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the 1911 Precision Quality Barrel, please refer to the contact
information provided by the manufacturer. Ensure to keep this guide for future reference and safety
compliance.

Thank you for prioritizing safety while using the 1911 Precision Quality Barrel. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Canon 1911 Precision
Quality Barrel
Introduction
Merci d'avoir choisi le Canon 1911 Precision Quality Barrel. Ce guide fournit des instructions essentielles de
sécurité et des recommandations pour l'utilisation, l'installation et l'élimination appropriées de ton canon. Merci
de lire ce document attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours ton arme à feu et ton canon avec soin et respect.
Assuretoi que le canon est compatible avec le modèle de ton arme avant l'installation.
Range le canon dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte le canon pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser des munitions qui ne sont pas recommandées pour ce canon, comme des cartouches de
mauvaise qualité ou rechargées.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour ton arme à feu.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre lors du chargement ou du déchargement.
Si tu rencontres des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel pendant l'utilisation, arrête
immédiatement d'utiliser l'arme et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la sécurité est engagée.1.
Retirer le Canon Existant : Suis les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité le canon2.
existant de ton arme à feu.
Installer le Nouveau Canon :3.

Place le Canon 1911 Precision Quality Barrel dans la glissière.
Aligne le canon avec la glissière et assuretoi qu'il s'adapte parfaitement.
Fixe le canon à l'aide des vis et des pattes appropriées comme spécifié dans le manuel de ton
arme à feu.

Vérifier l'Ajustement : Assuretoi que le canon est correctement installé et ne bouge pas4.
excessivement.

Utilisation

Vérifie toujours que le canon est correctement installé avant d'utiliser l'arme à feu.
Charge l'arme avec les munitions appropriées (.45 ACP) et assuretoi qu'elles sont bien en place.
Suis les procédures d'utilisation standard pour tirer avec ton arme, y compris la posture, la prise en main
et l'alignement des visées.
Après utilisation, nettoie et entretiens le canon selon les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.



Si le canon est endommagé ou inutilisable, envisage de contacter un revendeur d'armes à feu local pour
des options d'élimination sécurisées.
Ne jette pas le canon dans les ordures ménagères.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou une assistance supplémentaire concernant le Canon 1911 Precision Quality
Barrel, consulte les informations de contact fournies par le fabricant. Assuretoi de conserver ce guide pour
référence future et conformité en matière de sécurité.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Canon 1911 Precision Quality Barrel. Ton respect de ces
lignes directrices contribue à garantir une expérience sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna di
Qualità Precisione 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna di Qualità Precisione 1911. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per l'uso, l'installazione e lo smaltimento corretto della tua canna. Si prega di leggere
attentamente questo documento per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre la propria arma da fuoco e la canna con cura e rispetto.
Assicurarsi che la canna sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Conservare la canna in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare la canna per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare munizioni che non sono raccomandate per questa canna, come cartucce di bassa
qualità o ricaricate.
Non superare le specifiche raccomandate per la propria arma da fuoco.
Indossare sempre adeguati dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie quando si utilizzano armi
da fuoco.
Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Se si verificano malfunzionamenti o comportamenti insoliti durante l'uso, interrompere immediatamente
l'uso dell'arma e consultare un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e che la sicura sia inserita.1.
Rimuovere la Canna Esistente: Seguire le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza la canna2.
esistente dalla propria arma da fuoco.
Installare la Nuova Canna:3.

Posizionare la Canna di Qualità Precisione 1911 nella slitta.
Allineare la canna con la slitta e assicurarsi che si adatti saldamente.
Fissare la canna utilizzando le viti e i perni appropriati come specificato nel manuale della propria
arma.

Controllare il Montaggio: Assicurarsi che la canna sia installata correttamente e non si muova o4.
oscillare eccessivamente.

Uso

Verificare sempre che la canna sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Caricare l'arma con le munizioni appropriate (.45 ACP) e assicurarsi che siano posizionate correttamente.
Seguire le procedure operative standard per sparare con la propria arma, inclusi posizione, impugnatura
e allineamento della mira.
Dopo l'uso, pulire e mantenere la canna secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la canna in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, considerare di contattare un rivenditore locale di armi
per opzioni di smaltimento sicuro.
Non gettare la canna nei rifiuti normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante la Canna di Qualità Precisione 1911, fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore. Assicurarsi di conservare questa guida per
riferimenti futuri e conformità alla sicurezza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso della Canna di Qualità Precisione 1911. La vostra
adesione a queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



1911 Precision Quality Barrel
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Precision Quality Barrel. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for riktig bruk, installasjon og avhending av løpet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye for å
sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid våpenet og løpet med forsiktighet og respekt.
Sørg for at løpet er kompatibelt med din våpenmodell før installasjon.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke ammunisjon som ikke er anbefalt for dette løpet, som substandard eller omreloadede
patroner.
Ikke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for ditt våpen.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker våpen.
Sørg for at våpenet er rettet i en sikker retning når du laster eller tømmer.
Hvis du opplever noen feil eller uvanlig oppførsel under bruk, stopp umiddelbart og kontakt en kvalifisert
våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at våpenet er uladet og at sikringen er aktivert.1.
Fjern det eksisterende løpet: Følg produsentens instruksjoner for å fjerne det eksisterende løpet fra2.
våpenet ditt på en sikker måte.
Installer det nye løpet:3.

Plasser 1911 Precision Quality Barrel i sleiden.
Juster løpet med sleiden og sørg for at det sitter tett.
Sikre løpet med de riktige skruene og lugs som spesifisert i våpenets manual.

Sjekk for passform: Sørg for at løpet er riktig installert og ikke vakler eller beveger seg for mye.4.

Bruk

Verifiser alltid at løpet er riktig installert før du bruker våpenet.
Last våpenet med passende ammunisjon (.45 ACP) og sørg for at det er riktig plassert.
Følg standard driftsprosedyrer for å avfyre våpenet ditt, inkludert stilling, grep og siktejustering.
Etter bruk, rengjør og vedlikehold løpet i henhold til produsentens anbefalinger.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av løpet må skje i samsvar med lokale forskrifter angående våpenkomponenter.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger er brukbart, vurder å kontakte en lokal våpenforhandler for trygge
avhendingsalternativer.
Kast ikke løpet i vanlig søppel.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse angående 1911 Precision Quality Barrel, vennligst se
kontaktinformasjonen som er gitt av produsenten. Sørg for å oppbevare denne guiden for fremtidig referanse og
sikkerhetsoverholdelse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker 1911 Precision Quality Barrel. Din overholdelse av disse
retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse.



1911 Precision Quality Barrel
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Precision Quality Barrel. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
för korrekt användning, installation och avfallshantering av ditt lopp. Vänligen läs detta dokument noggrant för
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ditt vapen och lopp med omsorg och respekt.
Se till att loppet är kompatibelt med din vapentyp innan installation.
Förvara loppet på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera loppet för eventuella tecken på skada eller slitage före varje användning.
Följ alla lokala lagar och föreskrifter angående vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda ammunition som inte rekommenderas för detta lopp, såsom undermåliga eller
omgjorda patroner.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för ditt vapen.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning när du laddar eller avladdar.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanligt beteende under användning, sluta använda
vapnet omedelbart och kontakta en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och att säkerheten är aktiverad.1.
Ta bort det befintliga loppet: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort det befintliga loppet2.
från ditt vapen.
Installera det nya loppet:3.

Placera 1911 Precision Quality Barrel i sliden.
Justera loppet med sliden och se till att det passar tätt.
Säkra loppet med lämpliga skruvar och klossar enligt vad som anges i ditt vapens manual.

Kontrollera passformen: Se till att loppet är korrekt installerat och inte vobblar eller rör sig överdrivet.4.

Användning

Verifiera alltid att loppet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Ladda vapnet med lämplig ammunition (.45 ACP) och se till att den är korrekt placerad.
Följ standardprocedurer för att avfyra ditt vapen, inklusive ställning, grepp och siktejustering.
Efter användning, rengör och underhåll loppet enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera loppet i enlighet med lokala föreskrifter angående vapenkomponenter.
Om loppet är skadat eller inte längre användbart, överväg att kontakta en lokal vapenhandlare för säkra
avfallsmöjligheter.
Kassera inte loppet i vanligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 1911 Precision Quality Barrel, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att spara denna guide för framtida referens och
säkerhetsöverensstämmelse.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av 1911 Precision Quality Barrel. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.



Návod na bezpečnostní pokyny pro hlaveň 1911
Precision Quality Barrel
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň 1911 Precision Quality Barrel. Tento návod poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny pro správné použití, instalaci a likvidaci vaší hlavně. Přečtěte si tento dokument pečlivě,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svým střelným zbraněmi a hlavní s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Uložte hlaveň na bezpečné místo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vyhněte se používání munice, která není doporučena pro tuto hlaveň, jako jsou nekvalitní nebo
přepracované náboje.
Nepřekračujte doporučené specifikace pro vaši zbraň.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte
zbraň používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a pojistka je zapnutá.1.
Odstranění stávající hlavně: Postupujte podle pokynů výrobce, abyste bezpečně odstranili stávající2.
hlaveň ze své zbraně.
Instalace nové hlavně:3.

Umístěte hlaveň 1911 Precision Quality Barrel do závěru.
Zarovnejte hlaveň se závěrem a ujistěte se, že pevně sedí.
Zajistěte hlaveň pomocí příslušných šroubů a trnů, jak je uvedeno v manuálu vaší zbraně.

Zkontrolujte uchycení: Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována a nevibruje ani se nepohybuje4.
nadměrně.

Použití

Vždy ověřte, že je hlaveň správně nainstalována před použitím zbraně.
Naložte zbraň vhodnou municí (.45 ACP) a ujistěte se, že je správně usazena.
Dodržujte standardní provozní postupy při střílení ze své zbraně, včetně postoje, úchopu a zarovnání
mířidel.
Po použití vyčistěte a udržujte hlaveň podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, zvažte kontaktování místního prodejce střelných



zbraní pro bezpečné možnosti likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se hlavně 1911 Precision Quality Barrel se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté výrobcem. Ujistěte se, že si tento návod uchováte pro budoucí reference a
dodržování bezpečnostních pokynů.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání hlavně 1911 Precision Quality Barrel. Vaše dodržování
těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.
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